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THONG BAO
NOTICE

“V/v: Ldy y kién c6 dong bdng vin bin”
“Re.: The collection of shareholders’ written opinion”
Hoi dong Quén tri (‘HPQT”) clia Cong ty C5 phin Phat trién B4t dong san Phat Pat (“Céng ty Phat
Pat”) tran trong thong bdo dén Quy C6 dong vé viée td chirc Idy ¥ kién b dong bing vin ban dé thong
qua viéc ddu tu ctia Cong ty Phat Pat. Noi dung chi tiét nhu sau:
The Board of Directors (“BOD”) of Phat Dat Real Estate Development Corporation (“Phat Dat

“CONG TY
¢ CO PHAN
seek shareholders’ approval for the investment of the Phat Dat Corporation. Details are as follows||= PHAT TRIE
1. Doi twong ldy ¥ kién: TAt ca cac cb dong s hitu ¢b phidu PDR c¢6 tén trong danh sdch cb dong* BAT BONG §

chdt ngay 01/06/2026.

Subjects of the collection: All shareholders holding PDR shares in the list of Shareholders as of

the record date on June 01, 2026.

2. Théi gian thwe hién: T ngay 11/06/2026.

Time of implementation: from June 11, 2026.

3. Noi dung chinh iy y kién ¢ déng bing viin ban:

Details of the shareholder’s written opinion collection:

- Muc dich ldy y kién ¢b déng bing vin ban: Théng qua viéc mua phin vén gép tai CONG TY
TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC véi téng gié trj giao dich du kién tir 35% dén dudi 50%
tong gia trj tai san dugc ghi trong bao cdo tai chinh gn nhit ciia Cong ty Phat Dat;

Approving the acquisition of the capital contribution in LOTTE PROPERTIES HCMC CO.,
LTD. with a total estimated transaction value from 35% to less than 50% of the total assets as
recorded in the Phat Dat Corporation’s latest financial statements;

- Tailigu ldy y kién c6 dong bing van ban: Quy Cb dong vui long xem céc tai liéu lién quan dén
céc ndi dung néu trén duogc céng bd trén trang thong tin dién tir cia Cong ty Phat Dat:
www.phatdat.com.vn tir ngdy 11/06/2026.

Documents for the shareholder’s written opinion collection: Shareholders are kindly advised
to examine relevant documents regarding the aforementioned matters which are published on
Phat Dat Corporation’s official website: www.phatdat.com.vn, starting from June 11, 2026.

4. Thoi han va cich thire givi phiéu Iy y kién:
Timeline and method for submitting Ballots:
C6 dong vui long giri Phiéu LAy Y Kién C8 Pong Bing Viin Ban (duegc giti kém theo Thong bdo
nay) cham nhat truée 12h00 ngay 22/06/2026 theo mot (01) trong céc hinh thire sau:
1

Trudng hop c6 sy khdc biét hodic c6 céch hiéu khéc giita thong tin bing tiéng Viét va tidng Anh trong viin ban nay thi thong
tin béng tiéng Viét dugc dp dung.
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Shareholders are requested to submit the Ballot for Shareholders’ written opinion (attached to
this Notice) no later than 12:00 pm on June 22, 2026, by one (1) of the following methods:
- G trye tiép hodc thu dam bao/chuyén phét nhanh:

Direct submission or secure mail/express delivery to.

+  Ngwoi nhan: Ong Nguyén Viin Quang
Recipient: Mr. Nguyen Van Quang

+  DPia chi: 39 Pham Ngoc Thach, Phiréng Xudn Hoa, Tp. Ho Chi Minh, Viét Nam.
Address: 39 Pham Ngoc Thach, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

+  Dién thogi: (028) 3898 6868 (S6 ngi bg: 848)
Telephone: (028) 3898 6868 (Ext.: 848)

- Gui thu dién t0/Email: info@phatdat.com.vn
Cb dong khong giri Phiéu Liy Y Kién C6 Déng Bang Vin Ban vé Cong ty Phat Pat trong thoi han
quy dinh néu trén s& dugc xem la khéng tham gia biéu quyét. Céng ty Phat Pat s& thyc hién viée kidm
phiéu va théng qua nghi quyét dai hi dong ¢ déng theo quy dinh phép luat va didu 1€ cla Cong ty
Phat Pat.
Shareholder whose Ballot for Shareholders’ written opinion is not submitted to Phat Dat Corporation
before the specified time shall be deemed as not participating in the voting. Phat Dat Corporation will
count ballots and approve a resolution of the General Meeting of Shareholders in accordance with
the applicable laws and its charter.
Hoi ddng quan tri Cong ty Phat Dat thong béo dé Quy Cb ddng biét va thuc hién quyén.
The Board of Directors of Phat Dat Corporation hereby notifies all Shareholders to exercise. ""I___
Trén trong cdm on.

Respectfully.
Noi nhin/Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Cb dong/Shareholders; CHU TICH HQI DPONG QUAN RI
- Luu Céng ty/Archives. ON BE =QETHE BOARD OF DIRECTORS

KITE BOARD OF DIRECTORS

NGUYEN VAN DAT

Ghi chi: Tr u(mg hop Quy Cb déng c6 bat ky céu hoi hay ¥ kién no lién quan dén viéc 1y ¥ kién cb dong bang vin ban néu
trén, Quy C6 déng vui long lién hé:

Note: In case Shareholder has questions or comments regarding the aforesaid collection of written opinions, please contact:
e BaNguyén Tén Quynh Vy - Ngudi phy trich quan trj Cong ty - Dién thogi: (028) 3898 6868 (S6 ndi bd: 832)

Ms. Nguyen Ton Quynh Vy - Person in charge of Corporate Governance - Tel: (028) 3898 6868 (Ext.: 832)
o  Ong Nguyén Dinh Thg - Gidm dbc Chién luge va Ké hoach - Dién thoai: (028) 3898 6868

Mr. Nguyen Dinh Tho - Strategy and Planning Director - Tel: (028) 3898 6868

Truding hop ¢6 su khac biét hodic c6 cach hiéu khéc giira thong tin bing tiéng Viét va tién g Anh trong viin ban nay thi théng
tin bang tiéng Viét dugc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in inferpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail,




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PHATDAT Pic lap - Tw do - Hanh phiic
CORPORATION
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

TP. H6 Chi Minh, ngay 11 thdng 06 nim 2026
HCMC, June 11, 20206

PHIEU LAY Y KIEN CO PONG BANG VAN BAN
BALLOT FOR COLLECTING SHAREHOLDERS’ WRITTEN OPINIONS

Tén Cb déng: ($s0%) Sten_co_dong$
Name of Shareholder:

Pia chi/ Try s& chinh: $dia_chi$
Address/Head office:

S6 dién thoai: $so_dt$
Telephone:

S6 CMND/CCCD/Can cude/Hd $ma_tk$
chiéw/GCNDKDN:

Citizen Id card/Passport/ERC No.:

Ngay cép: $ngay cap$

Date of issue:

S6 ¢ phan s¢ hitu (hodic dai dién)  $tong_sl_cp$ ¢b phan/shares
dén ngay 01/06/2026

The number of shares owned (or

represented) as of June 01, 2026

SH phleu bidu quyét twong tng ¢6  $tong sl cp$ phibuvores
phén s& hitu (hodc dai dién)

The number of votes corresponding

to the number of shares owned (or

represented)

I. THONG TIN CONG TY:
INFORMATION ABOUT THE COMPANY:

- Tén Cong ty : CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT PAT
Company’s name PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

- Tru s& chinh 39 Pham Ngoc Thach, Phudng Xuan Hoa, Tp. Hd Chi Minh, Viét Nam.
Head office 39 Pham Ngoc Thach, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Gidy CNPKDN ;86 0303493756 do S¢ Ké hoach va Dau tu Tp. HS Chi Minh (nay 1 S&

Tai Chinh Tp. Ho Chi Minh) cép 1an dau ngay 13/09/2004, duoc thay dbi
va bd sung theo tirng thoi diém.

ERC No. 0303493756 issued by Ho Chi Minh City Department of Planning
and Investment (currently known as Ho Chi Minh City Department of
Finance) for the first time on September 13" 2004, with amendments and
supplements from time fo time.

- Dién thoai : (028) 3898 6868
Telephone

- Fax © (028) 3898 8686

- Website :  www.phatdat.com.vn

-  Miching khoan : PDR
Stock code



II. MUC PICH LAY Y KIEN CO PONG:
PURPOSE OF COLLECTING SHAREHOLDERS’ OPINION:

Hbi dong quan tri (“HPQT?) Cong ty Cb phin Phét trién Bat dong san Phat Pat (“Céng Ty”) kinh
trinh Dai hdi dong cb dong (“PHPCD”) théng qua ni dung sau:

The Board of Directors ("BOD") of Phat Dat Real Estate Development Corp (the "Company")
respectfully submits to the General Meeting of Shareholders (“GMS") the following matter:

Thong qua viéc mua phén vén gop tai CONG TY TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC véi
tbng gid tri giao dich du kién tir 35% dén dudi 50% tdng gla tri tai san dugc ghi trong bao cdo
tai chinh gan nhét ctia Céng Ty theo Td trinh ciia HPQT s6 08/TTr-2026 ngay 11/06/2026.

Approving the acquisition of the capital contribution in LOTTE PROPERTIES HCMC CO.,,
LTD with a total estimated transaction value from 35% to less than 50% of the total assets as
recorded in the Company’s latest financial statements pursuant to Proposal No. 08/TTr-2026
dated 11 June 2026.

Céc tai liéu lién quan keém theo Phiéu 14y ¥ kién c& dong bing vin ban (“Phiéu Lay Y Kién”), Quy
Cb dbng c6 thé tham khao trén trang thong tin dién tit ciia Cong Ty: www.phatdat.com.vn.
Shareholders are advised to consult relevant documents accompanying this Ballot for Shareholders
Written Opinions ("Ballot") on the Company's website: www.phatdat.com.vn.

r

IIL. VAN PE CAN LAY Y KIEN O PONG VA BIEU QUYET:
MATTERS THAT NEED VOTING:

Quy Cb ddng ghi nhan ¥ kién ctia minh bing cach dénh déu “X” hodc ddu “v” vio mét (01) 6 thich
hop trong ba (03) 6 vudng sau day:

Shareholders shall cast their votes by marking "X" or "v™" in one (01) of the following three (03)
options.

Noi dung 14y vy kién 1: Thong qua vige mua phén vbn gop tai CONG TY TNHH LOTTE
PROPERTIES HCMC véi tong gid tri giao dich dy kién tir 35% dén dudi 50% tong gid tri tai sdn
duge ghi trong béo cdo tai chinh gin nhit cia Cong Ty theo Td trinh ctia HDQT s6 08/TTr-2026
ngay 11/06/2026.

Matter for voting 1: Approving the acquisition of the capital contribution in LOTTE PROPERTIES
HCMC CO., LTD with a total estimated transaction value from 35% to less than 50% of the total
assets as recorded in the Company’s latest financial statements pursuant to Proposal No. 08/TTr-
2026 dated 11 June 2026.

[0 T4n thanh [0 Khéng tan thanh [0 Khéng c6 y kién

Agree Disagree Abstain

Noi dung 14y v kién 2: Giao/tiy quyén cho HPQT, va ddng ¥ cho HPQT duwoc giao/ly quyén lai
cho Chti tich HDQT va/hodic Tong Gidm dbc chiu trach nhiém va toan quyén quyét dinh, thuc hién
tht ca céc cong viée va thi tuc can thiét dé trién khai va thuc hién giao dich dugc théng qua tai Noi
dung l4y ¥ kién 1.

Matter for voting 2: To assign and delegate to the BOD, and to allow the BOD to reassign and
subdelegate to the Chairman of the BOD and/or the General Director, full authority and discretion
to decide, and to carry out all necessary tasks and procedures for the implementation and
consummation of the transaction approved under Matter for voting 1.

[ Tén thanh O Khoéng tan thanh [0 Khong c6 y kién

Agree Disagree Abstain



IV.CACH THUC BIEU QUYET:

VOTING PROCEDURES:

Phiéu Lay Y Kién dugc xem 13 hop 1¢ khi dap ung tht ca cac didu kién sau:
The Ballot is deemed valid when it complies with the following conditions:

P biéu quyét van dé va chi danh du vao mot (01) 6 thich hop cua mdi ndi dung 14y v kién tai
Muyc III. Trudng hop danh d4u nhim hosc thay doi ¥ kién, vui long t6 den 6 da chon va danh
déu vao 6 khic (Luu y: Chi duwoc thay doi mét (01) ldn).

The issues in Section 11l have been voted upon, with a single (01) designated box for each issue
for voting under Section 11I. In case of a mistake or change of mind, kindly black out the selected
box and mark the desired one (Note: Only one modification is allowed).

Phiéu Liy Y Kién phai c6 chit ky cta Cb déng:

The Ballot must bear the signature of the shareholder:

+ Néula C4nhéan: C4 nhan ky tén va ghi 13 ho tén.
For individuals, kindly sign and state full name.

+ Néul1a T4 chirc: Ngudi dai dién theo phap luat ky tén, ghi rd ho tén va dong déu t6 chie.
For organizations, the legal representative shall sign, state their full name, and affix the
organization's stamp.

Trudng hop Quy Cb dong iy quyén cho ngudi khéac thye hién bidu quyet Bén nhén 1y quyen
phai guri céc hd so sau: Trudng hop Bén nhan ty quyén 14 ¢4 nhan, vui long gui kém (1) Phiéu
Lay Y Kién da duoc tra 101, (ii) Ban chinh/ban sao chimg thyc Glay iy quyén theo miu ciia
Cong Ty hoic Gidy ¢ uy quyen duoc lap theo quy dinh cua phap ludt vé dan sy va phai néu 13 tén
c4 nhan duoc ty quyén va sb lwong ¢b phin duogc Gy quyén bleu quyét, va (iii) Ban sao ching
thue CMND/CCCD/Céan cude/H) chiéu ctia Bén nhén iy quyén. Trudng hop Bén nhan ty quyén
12 t6 chirc vui long gt kém (i) Phiéu L4y Y Kién da dugc tra 1oi, (i) Ban chinh/bén sao chimg
thuc G1ay iy quyén theo mau cia Cong ty hodic Gidy 0 uy. quyén duoc 1p theo quy dinh cua phap
ludt vé déan sy va phai néu 13 tén tb chiic duge iy quyén va s6 lwong ¢b phén duge ty quyén
bidu quyét, (iif) Ban sao chimg thye Glay CNDKDN va (iv) ban chinh/ban sao ching thyc van
ban 1ty quyén cho ngudi dai dién cia td chirc d6 dai dién bidu quyet (dmh kém theo ban sao
chiing thye CMND/CCCD/Cén cu6e/Id chiéu ctia ngudi dai dién biéu quyét)

In cases where shareholders authorize others to vote on their behalf, the authorized
representative must submit the following documents: If the authorized representative is an
individual, please enclose (i) the completed Ballot, (ii) the original or a certified copy of the
Power of Attorney in the Company’s standard form or a Power of Attorney prepared in
accordance with the provisions of the civil law, clearly stating the name of the authorized
individual and the number of authorized shares, and (iii) a certified copy of the Citizen Id Card/
Passport of the authorized individual. If the authorized representative is an organization: please
enclose (i) the completed Ballot, (ii) the original or a certified copy of the Power of Attorney in
the Company’s standard form or a Power of Attorney prepared in accordance with the
provisions of the civil law, clearly stating the name of the authorized organization and the
number of authorized shares, (iii) a certified copy of the ERC, and (iv) the original or a certified
copy of the document authorizing the organization’s representative to cast votes (together with
a certified copy of the Citizen ID Card/Passport of the representative).

Trude 12h00 ngay 22/06/2026, C6 dong giri Phiéu Ly Y Kién da thuc hién biéu quyét v& Cong
Ty theo mdt (01) trong céc hinh thirc nhur sau:

Shareholders shall submit the completed Ballot to the Company before 12:00 PM on June 22,
2026, via one (01) of the following methods:
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+ G truc tiép hogic thu dam bao/chuyén phét nhanh: Phiéu Lay Y Kién (Ban chinh do Cong
Ty phét hanh) dugc dung trong phong bi dan kin va giri vé Cong Ty (cén cur theo déu buu
dién):

Direct submission or secure mail/express delivery: the original Ballot (issued by the
Company) shall be placed in a sealed envelope and sent to the Company (based on the postal
stamp):

v Nguoi nhdn: Ong Nguyén Viin Quang
Recipient: Mr. Nguyen Van Quang

v Dia chi: 39 Pham Ngoc Thach, Phurong Xudn Hoa, Tp. Ho Chi Minh, Viét Nam.
Address: 39 Pham Ngoc Thach, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

v Diénthogi:  (028) 3898 6868 (S6 néi bj: 848)
Telephone:  (028) 3898 6868 (Ext.: 848)

+  Guri thu dién ti: Phidu Liy Y Kién (ban scan) dwoc giri vao dia chi thu dién tit ctia Cong Ty
info@phatdat.com.vn va phai duoc gui bang thw dién tr ma C dong da ding ky hop 18 véi
Téng cong ty Luu ky va Bl trir chiing khoén Viét Nam.

Email: The scanned Ballot shall be sent to the Company's email address:
info@phatdat.com.vn from the shareholder's valid email registered with the Viet Nam
Securities Depository and Clearing Corporation.

+  Trudng hop Quy C dong giri bang nhidu phwong thire thi Phiéu Liy Y Kién gtri cho Cong
Ty sém nhit dwoc xem 13 y kién duy nhat ctia Quy Cb dong.
In case a shareholder submits through multiple ways, the earliest-received Ballot will be
considered the sole opinion of the shareholder.

Phleu Liy Y Kién khong duoc gui vé Cong Ty trong thoi han quy dinh néu trén s& duge xem I3
phiéu khong tham gia biéu quyét.

Shareholders whose Ballot is not submitted to the Company before the specified time will be
considered as not participating in the voling.

Trén trong.
Respectfully.
XAC NHAN CUA €O PONG CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN
CONFIRMATION OF BAT PONG SAN PHAT DAT
SHAREHOLDER PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORP

(Ky, déng déau (néu c¢d) va ghi 1 ho tén) CHU TIC‘H HPQT
(Signature, stamp (if any) and full name) ;

NGUYEN VAN DAT

.......................................

T




CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
PHATDAT Poc lap - Ty do - Hanh phic

N
o SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S6/No.: 08/TTr-2026 Tp. H6 Chi Minh, ngay 11 thdng 06 nim 2026
HCMC, June 11, 2026

TO TRINH

PROPOSAL

Vv: Thong qua viéc mua phan vén gép tai CONG TY TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC
voi tong gia tri giao dich dy kién tir 35% den duéi 50% tong gia tri tai sdn dugc ghi trong bao
cfo tai chinh gin nhit ciia Cong Ty
Re.: Approving the acquisition of the capital contribution in LOTTE PROPERTIES HCMC CO.,
LTD. with a total estimated transaction value from 35% to less than 50% of the total assets as
recorded in the Company’s latest financial statements

Kinh giti/To: PAI HOI DONG CO PONG CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG
SAN PHAT DAT
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF PHAT DAT REAL
ESTATE DEVELOPMENT CORP

o Cdn cir Ludt Doanh nghiép 56 39/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va Ludt stka doi, bé sung mét s6
diéu ciia Ludt Doanh nghiép so 76/2025/QH135 ngay 17/06/2025 ciing cdc viin ban hudng ddn thi
hanh,

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI4 dated June 17" 2020 and Law on
amendments to Law on Enterprises No. 76/2025/QH15 dated June 17", 2025, together with their
guiding documents;

o Can cik Ludt Chitng khodn 56 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va Ludt Chitng khodn sira doi bé
sung 56 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26", 2019 and the amended
Law on Securities No 56/2024/QH15 dated November 29" 2024;

o Cdn cit Nghi dinh 56 155/2020/NP-CP ciia Chinh Phii ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh
mot s6 diéu ciia Ludt Chitng khodn,

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31*, 2020, detailing
the implementation of certain articles of the Law on Securilies;

o  Cdn cit Nghi dinh s6 245/2025/ND-CP ciia Chinh Phii sita d6i, b6 sung mot s6 diéu ciia Nghi dinh
155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh Phii quy dinh chi tiét thi himh mot sé diéu cia Ludt
Chitng khodn, va
Pursuant to Decree No. 245/2025/ND-CP of the Government amending and supplementing certain
articles of Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31, 2020, detailing
the implementation of certain articles of the Law on Securities; and

o Cdn cit Diéu 1¢ Cong ty C6 phan Phdt trién Bét dong san Phdt Pat (“Céng Ty”).

Pursuant to the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corp (the “Company”).

Nam trong chién luoc phét trién va mé rong mang kinh doanh bét dong san dén cu va thuong mai ciia
Cong Ty, Hoi ddng Quan tri (“HPQT”) Céng Ty kinh trinh Dai hdi dong cb dong (“PHDCDP”) xem xét
va thong qua viéc dau tr vao CONG TY TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC véi gié tri ddu tu du

Truong hop c6 sw khac bigt hofic c6 cach hiéu khac gitra thong tin bing tiéng Vidt va tiéng Anh trong viin ban nay thi théng
tin biing tiéng Viét dugc ap dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.
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kién tir 35% dén dudi 50% tdng gid tri tai san duoc ghi trong bdo cdo tai chinh gin nhat cta Cong
Ty(“Giao dich Pau tw”), cu thé nhu sau:

As part of the Company’s growth and expansion strategy in residential and commercial real estate
segment, the Board of Directors (“BOD”) respectfully submits to the General Meeting of Shareholders
(“GMS'”) for consideration and approval of the invesiment in LOTTE PROPERTIES HCMC CO., LTD
with an estimated investment value from 35% to less than 50% of the total asseis as recorded in the
Company’s latest financial statements (the “Investment Transaction”), specifically as follows:

L

Thdng qua viéc mua phan von gop tai CONG TY TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC, cu
thé nhu sau:
Approving the acquisition of the capital contribution in LOTTE PROPERTIES HCMC CO.,
LTD, in particular:
- Loai dy 4n CONG TY TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC dang phat trién: Dy 4n
bét ddng san hdn hop cao cp gdbm nha & va thwong mai dich vu.
Type of project under development of LOTTE PROPERTIES HCMC CO., LTD: A
premium mixed-use real estate project comprising residential and commercial-services
COMpPONEnIs.
- Téng gi4 tri giao dich dy kién: 10.400.000.000.000 VND (bing chit: mudi ngan bén
trim ty Viét Nam Ddng).
Total estimated transaction value: VND 10,400,000,000,000 (in words: ten trillion four
hundred billion Vietnam Dong).
- Thoi gian trién khai dy kién: Trong thang 6/2026 hoic thoi gian khac phu thude vao tién
do thuong lugng gitta c4c bén lién quan, chdp thudn ndi by va phé duyét cta co quan
nha nuée ¢6 thAm quyén.
Expected implementation timeline: In June 2026, or at such other time as may be m
determined, subject to the progress of negotiations among the relevant parties, the }NGT\
obraznment of internal approvals and approvals from the competenr state authorities. 3 PHAN
Giao/ly quyen cho HDQT, va ddng y cho HPQT dugc glaofuy quyén lai cho Chu tich HDQT;;LZ'ES%
va/hodic Tong Glam dbc chiu trach nhiém va toan quyén quyét dinh, thuc hién tit ca cac congI AT AT
viée va thi tuc can thiét dé trién khai va thyc hién Giao dich DAu tu duge thong qua tai Diéu 1 \A
bao gdm nhung khong gidi han: M
To assign and delegate to the BOD, and to allow the BOD to reassign and subdelegate to the
Chairman of the BOD and/or the General Director, full authority and discretion to decide, and
fo carry out all necessary tasks and procedures for the implementation and consummation of
the Investment Transaction approved under Article 1, including but not limited to:
() thuong thao va quyét dinh céc didu kién va didu khoan ctia cac hop déng, vén kién giao
dich va tai lidu khic phat sinh tir va/hoic lién quan dén Giao dich Dau tu (“Tai lidu
Giao dich™);
negotiating and deciding on the terms and conditions of the agreements, definitive
agreements, and other documents arising from and/or relating to the Investment
Transaction (the “Definitive Agreements”);
(i)  ky két, chuyén giao, thuc hién, gia han, sira dbi, thay di va/hogic chim dut bat ky Tai
li¢u Giao dich nao;
executing, delivering, performing, extending, amending, supplementing - and/or
terminating any Definitive Agreement,

Trudng hop c6 sy khac bi€t hogic c6 cach hiéu khéc gifta thong tin bang tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi thong
tin bang tiéng Viét dugc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.



(iii)  chuén bi phuong 4n va thu xép tai chinh cho Giao dich Piu tu nay; va
preparing financing plans and arranging funding for the Investment Transaction; and
(iv)  ky két cAc tai lidu, ndp cac hd so va thue hién tit ca céc thia tuc phép Iy va cong viée cén
thiét khéc (néu c6) véi cé nhan/td chire ¢6 lién quan dé thuc hién Giao dich Piu tu va
viée thu xép tai chinh dé thye hién Giao dich Dau tu theo ndi dung da dugce néu tai Ty
trinh nay.
executing any documents, submitting any applications, and carrying out all other
necessary legal procedures and actions (if any) with relevant individuals/organizations
to implement the Investment Transaction and to arrange the funding for the Investment
Transaction in accordance with this Proposal.

Trén trong/Respectfully.

Noi nhén/Recipients: TM. HOI PONG QUANTRI ~ &

- Nhu trén/As stated above; CHU TICH HOI PONG QU AN TRI

© Ll VRN, ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMANAQ

R BEEBOARD OF DIRECTORS

Truong hop ¢6 sy khac biét hodc c6 cach hiéu khéc gifta théng tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi théng
tin bang tiéng Viét duge dp dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.



PHATDAT

CORPORATION

Real Estate Development

GIAY UY QUYEN/POWER OF ATTORNEY
V/v: Biéu quyét Iy y kién béng van ban
Cong ty Cé Phén Phét Trién Bat Pong San Phat Pat
Re.: Casting votes via written opinion
Phat Dat Real Estate Development Corp

TERCHABAG: =~ ceereeresesrssssssssssssiisia
Name of Shareholder:
Pia chi/ Tru s& chinh: e e
Address/ Head Office:
S6 CMND/CCCD/CEn cGc/HO e e e e
chiéu/GCNDKDN:
Citizen Id card/Passport/ERC No.:
Mogvghn: &= 00000 iseessseesnasisse
Date of issue:
NBIGAD: @000 meseesmeieesseeeeean

Place of issue:

Ho tén ngudi dai dién phap luat (néu co):
Full name of legal representative (if any):
S80f phan SO hIIU: 000 ssessesimssreessise sases cb phén/shares
Number of shares owned:

Theo Thong béo ldy y kién cé déng bing vin ban cia Céng ty C6 phin Phat trién Bt dong san
Phat Pat (“Cong ty”), dwgre glvi vao ngay 11/06/2026
According to the Notice of collecting shareholders’ written opinion of Phat Dat Real Estate
Development Corp (the “Company”) dated June 11, 2026

T6i/Chling ti xin xac nhan Gy quyén biéu quyét tat cd cac ndi dung Iy y kién cbd déng bang van ban clia
Céng ty nhw sau:

I/We would like to confirm the following authorization to vote on all matters for which the Company is seeking
written consent.

Vui long danh dau “ v " vao 01 & dwoc lwa chon/Please tick “ v ” in the selected box:

[] Téi/Ching t6i Gy quyén cho ca nhan/td chirc cd tén sau day/ I/We hereby authorize the following
individual/organization:

Tén ca nhan/Té chire/ Name of individual/organization: .................ccccceeeeeeeieeeiveeeeeeeieeeeeereteseeeeeensinnn

e o G R e B S N S SO BTN
NOT CAPY PIACE OF ISSUB: ..ottt ettt e e e s et et et es e e et e et e s aa et ee et e e nesemeneeeenesannannen
Bla Chil ATAIESE o sressiosmintomrs e s e S e e e e S e st

T6i/Chung t6i Gy quyén cho Thanh vién Héi déng Quan tri cla Cong ty/ I/We hereby authorize a Board
member of the Company:
] Ong BUI QUANG ANH VU - Thanh vién Héi déng quan trj kiem Téng Giam dbc
Mr. BUI QUANG ANH VU - Executive Director cum CEQ
] Ong DUONG HAQ TON - Thanh vién doc lap Hoi ddng quan trj kiém Cha tich UBKT
Mr. DUONG HAO TON - Independent Director cum Chairman of the Audit Committee

Bén nhan {y quyén dwoc dai dién cho Téi/Chung t6i biéu quyét trén toan b sb cd phén ctia T6i/Ching toi
doi v6i tht ca cac ndi dung 14y v kién cb déng bang van ban theo T trinh s6 08/TTr-2026 ngay 11/06/2026
clia Hoi ddng quan tri Céng ty.
The authorized party shall act on behalf of me/us to vote pertaining to all of my/our shares on all matters
subject to shareholder consent as outlined in the Proposal No. 08/TTr-2026 dated June 11, 2026, of the
Company's Board of Directors.

CTCP PHAT TRIEN BDS PHAT DAT | PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORE

Toa nha Phat Dat Group, S& 39 Pham Ngoc Thach, Phuding Xuan Hoa, TR H6 Chi Minh | & (+8428) 3898 6868 & www.phatdat.com.vn
Phat Dat Group Building, 39 Pham Ngoc Thach Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City | 4 (+8428) 3898 8686 s MCK (Stock code): PDR



Bén nhan Gy quyé&n chi dwoc thie hién nhiing céng viéc trong pham vi dwec Gy quyén va khong dugc y
quyén lai.

The authorized representative is only permitted to carry out tasks within the scope of the granted authority
and is prohibited from further delegation.

T6i/Chung t6i chiu hoan toan trach nhiém vé viéc ty quyén nay va cam két tuén thd nghiém chinh cac quy

dinh hién hanh ciia Phap luat va Diéu & Cong ty.
I/We take responsibility for my/our authorization. I/We undertake to comply with applicable legal provisions

and the Company’s Charter.

Gidy dy quyén nay co hiéu lyc ké tir ngay ky cho dén khi hét thoi han 1y y kién.
This Power of Attorney takes effect from the date of signing until the expiration of the consent solicitation

period.
......................... , hgay.........thang.......n&dm .........
Ngwoi nhan ay quyén/ Authorized representative Ngwei ay quyen/ Shareholder
(Ky ghi ré ho tén)/ (Ky ghi ré ho tén, déng dAu néu C6 dong la té chic)/
(Signature and full name) (Signature and full name, stamp in case of
institutional Shareholder)
Lwu y/ Notes:

Ngum nhan qy quyen vui Iong gli kém cac hd so trwdc 12h00 ngay 22/06/2026 nhw sau: Trwong hep Bén nhan uy
quyen la ca nhan vui long giri kém (i) Phiéu Léy Y Kién da dugc tra 1o4, (ll) Ban chinh/ban sao chirng thyc Glay ay
quyen theo mau cla Cong Ty hoac Glay uy quyén dwo’c Iap theo quy, dinh ctia phap luat v& dan sw va phai néu ré tén
ca nhan dwoc Gy quyen vaso Iwo’ng co phan dwgc Oy quyén bidu quyet va (m) Ban sao chirng thwc CMND/CCCD/Céan
cwoclHo chiéu ctia Bén nhan dy quyén. Trwong hgp Bén nhéan uy quyen latd chwc vui léng gli kém (i) Phiéu Lay ¥
Kién da duwoc tra 104, (i) Ban chlnhlban sao chivrng thirc Giéy ay quyen theo méu cla Céng ty hodc Glay ay quyén
du’ofc Iap theo quy ¢ dinh cGia phap luat v& dan st va phai néu rd tén td chirc dwgc Oy quyén va so lwgng co phan dwoc
ay quyen biéu quyét, (m) Ban sao chirng thwc Gidy CNDKDN va (iv) ban chinh/ban sao chirng thirc van ban ay quyén
cho ngwo’l daidién clia td chwc do dal di&n bidu quyét (dinh kém theo ban sao chirng thyc CMND/CCCD/Cén cwée/H
chiéu cla nguwdi dai dign bidu quyet)

The authorized representative is requested to submit the following documents before 12:00 on June 22, 2026: If the
authorized representative is an individual, please enclose (i) the completed Ballot, (i) the original or a certified copy of
the Power of Attommey in the Company's standard form or a Power of Atfomey prepared in accordance with the
provisions of the civil law, clearly stating the name of the authorized individual and the number of authorized shares,
and (iii) a certified copy of the Citizen Id Card/ Passport of the authorized individual. If the authorized representative is
an organization: please enclose (i) the completed Ballot, (ii) the original or a certified copy of the Power of Attorney in
the Company’s standard form or a Power of Attorney prepared in accordance with the provisions of the civil law, clearly
stating the name of the authorized organization and the number of authorized shares, (iii) a certified copy of the ERC,
and (iv) the original or a certified copy of the document authorizing the organization’s representative to cast votes
(together with a certified copy of the Citizen ID Card/Passport of the representative).

Trwc’ng hop Cé dong 0y quyén cho Thanh \nen Hai dong quan trj Céng ty, C6 déng vui [ong chi danh dau chon 01
(mot) 6 tong (rng vé&i tén Ngwdi nhan dy quyén va gwi ban chinh/ban sao ching thire Gidy uy quyen vé Van phong
Cong ty trwéc 12h00 ngay 22/06/2026. Trwéng hep Co dong danh dau chon 02 (hai) & trong ng véi tén Ngwdi nhan
ay quyén ho&c béan chinh/bén sao chirng thyc Gidy Uy quyén duwoc givi v& Van phong Cong ty sau 12h00 ngay
22/06/2026, Gidy Gy quy&n nay dwoc xem la khdng hop I8.
In case Shareholders authorize a Board Director, please tick 01 (one) box corresponding to the authorized Director
and send the original or certified copy of the Power of Afforney to the Company’s office before 12:00 on June 22, 2026,
In case Shareholder ticks 02 (two) boxes of the two Direcfors or the Power of Atfomey is submitted to the Company's
office after 12:00 on June 22, 2026, such Power of Attorney shall be deemed as invalid.
Théng tin tiép nhan Gidy Gy quyén nhw sau:
The Power of Attorney shall be submitted to:
v Ngwdi nhan: Nguyén Vin Quang.
Recipient: Mr. Nguyen Van Quang.
v Dia chi: $6 39 Pham Ngoc Thach, Phudng Xuan Hoa, TP. Hb Chi Minh, Viét Nam.
Address: No. 39 Pham Ngoc Thach, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.
v Dién thoai: (028) 3898 6868 (Sé nii bo: 848).
Telephone: (028) 3898 6868 (Ext.: 848).

CTCP PHAT TRIEN BDS PHAT DAT [ PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORP.

Toa nha Phat Dat Group, $8 39 Pham Ngoc Thach, Phuting Xuén Hoa, TR H8 ChiMinh | %2 (+8428) 3898 6868 @ www.phatdat.com.vn
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CONG TY CP PHAT TRIEN BDS CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PHAT PAT Péc lap - Ty do - Hanh phic

—PHAT DAT REAL ESTATE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
EVEEQPMENT CORPORATION Independence - Freedom - Happiness

Tp. H6 Chi Minh, ngay ... thang .... ndm 2026
HCMCG, w0 v , 2026

NGHI QUYET
RESOLUTION

PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT DAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORP
(Puge thong qua bing hinh thirc ldy ¥ kién ¢ déng bing viin bin)
(Ratified via collecting Shareholders’ written opinion)

- Can cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va Ludt sira doi, bé sung mét s6
diéu ciia Ludt Doanh nghiép sé 76/2025/QH1S5 ngay 17/06/2025 ciing cdc vin ban huwdng dan thi
hanh,

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020 and Law on
amendments to Law on Enterprises No. 76/2025/QH1S5 dated June 17", 2025, together with their
guiding documents; A

- Cdn cit Ludt Chimg khodn s6 54/2019/QHI14 ngay 26/11/2019 vé Ludt Chitng khodn sita doi bo
sung s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26", 2019 and the amended
Law on Securities No. 56/2024/QH135 dated November 29" 2024,

- Cdn cit Nghi dinh s6 155/2020/NP-CP ciia Chinh Phii ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh
mot s6 diéu ciia Ludt Chitng khodn;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31*, 2020,
detailing the implementation of certain articles of the Law on Securities;

- Cdn cit Nghi dinh s6 245/2025/NP-CP ciia Chinh Phii sira déi, b6 sung mot s6 diéu ciia Nghi dinh
155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh Phit quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 diéu cia Ludt
Chitng khodn;,

Pursuant to Decree No. 245/2025/ND-CP of the Government amending and supplementing
certain articles of Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31st, 2020,
detailing the implementation of certain articles of the Law on Securities;

- Cdn cik Diéu I¢ Cong ty C6 phan Phdt trién Bat dong sin Phét Dat (“Céng Ty”);
Pursuant to the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corp (the “Company™);

- Cdn cik Bién ban kiém phiéu cia Héi dong quan tri (“HDPQT”) Cong Ty ngay ..../...../2026.
Pursuant to the Vote-counting Minutes of the Board of Directors (“BOD ") of the Company dated

Trudng hop c6 sy khdc biét hodc ¢ cach hiéu khc gifta thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi thong
tin bang tiéng Viét dugce 4p dung.
In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this

document, the Vietnamese version shall prevail.
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PAI HOI PONG CO DPONG QUYET NGHI
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS RESOLVED

Pidu 1: Thong qua viéc mua phén vén gop tai CONG TY TNHIH LOTTE PROPERTIES HCMC véi
tbng gi4 tri giao dich du kién tir 35% dén du6i 50% tdng gid tri tai san duge ghi trong bio céo tai chinh
gAn nhit ctia Cong Ty (“Giao dich Piu tu”), cu thé nhu sau:

Article 1: Approving acquisition of the capital contribution in LOTTE PROPERTIES HCMC CO.,
LTD with a total estimated transaction value from 35% to less than 50% of the total assets as recorded
in the Company'’s latest financial statements (the “Investment Transaction”), in particular:

- Loai dy 4n CONG TY TNHH LOTTE PROPERTIES HCMC dang phat trién: Dy an bét dong
san hdn hop cao cip gdm nha & va thuong mai dich vu.

Type of project under development of LOTTE PROPERTIES HCMC CO., LTD: A premium
mixed-use real estate project comprising residential and commercial-services components.

- Téng gia tri giao dich du kién: 10.400.000.000.000 VND (bdng chit: mudi ngan bén trim ty
Viét Nam Ddng).

Total estimated tramsaction value: VND 10,400,000,000,000 (in words: ten trillion four
hundred billion Vietnam Dong).

- Thoi gian trién khai du kién: Trong thang 6/2026 hoic thdi gian khac phy thude vao tién do
thuong lugng giita céc bén lién quan, chip thudn ndi bd va phé duyét ciia co quan nha nuée ¢6
thim quyén.

Expected implementation timeline: In June 2026, or at such other time as may be determined,
subject to the progress of negotiations among the relevant parties, the obtainment of internal
approvals and approvals from the competent state authorities.

Didu 2: Giao/ly quyén cho HPQT, va ddng y cho HPQT dugc giao/tiy quyén lai cho Cha tich HDQT

va/hoic Téng Gidm dbc chiu trach nhiém va toan quyén quyét dinh, thuc hién tt ca céc cdng viée va

thu tuc cén thiét d& trién khai va thue hién Giao dich PAu tu duge thong qua tai Didu 1 bao gdm nhung
khéng gidi han:

Article 2: To assign and delegate to the BOD, and to allow the BOD to reassign and subdelegate to

the Chairman of the BOD and/or the General Director, full authority and discretion to decide, and to

carry out all necessary tasks and procedures for the implementation and consummation of the

Investment Transaction approved under Article 1, including but not limited to:

(i)  thuong thio va quyét dinh cac diéu kién va didu khoan cia cac hop ddng, vin kién giao dich
va tai liéu khac phét sinh tir va/hodc lién quan dén Giao dich DAu tu (“Tai liéu Giao dich”);
negotiating and deciding on the terms and conditions of the agreements, definitive agreements,
and other documents arising from and/or relating to the Investment Transaction (the
“Definitive Agreements”);

(i)  ky két, chuyén giao, thuc hién, gia han, stra dbi, thay ddi va/hosic chdm dit bt ky Tai liéu Giao
dich nao;
executing, delivering, performing, extending, amending, supplementing and/or terminating any
Definitive Agreement,

(iii)  chuén bj phwong 4n va thu xép tai chinh cho Giao dich DAu tu nay; va
preparing financing plans and arranging funding for the Investment Transaction; and

Trudmg hop co sy khac biét hogic c6 céch hiéu khéc gitta thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong viin ban nay thi thong
tin bang tiéng Viét dugce dp dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.
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(iv)  ky két céc tai lidu, ndp cac hd so va thyc hién tit ca cde thi tuc phap 1y va cong viée can thiét
khdc (néu ¢b) véi ca nhan/td chire c6 lién quan dé thue hién Giao dich PAu tu va viéc thu xép
tai chinh d& thyc hién Giao dich PAu tu theo ndi dung d3 duge néu tai Nghi quyét nay.
executing any documents, submitting any applications, and carrying out all other necessary
legal procedures and actions (if any) with relevant individuals/organizations fo implement the
Investment Transaction and fo arrange the funding for the Investment Transaction in
accordance with this Resolution.

Pitu 3: Nghi quyét nay di duoc Dai hdi ddng cb dong thong qua bing hinh thirc 14y ¥ kién cb dong
bing vin ban va giao cho HPQT Cong Ty trién khai thie hién Nghi quyét ctia Dai hoi ddng cb dong
theo ding cac quy dinh ctia phap luat hién hanh va Didu 1 Céng Ty.

Article 3: This Resolution has been approved by the General Meeting of Shareholders by way of
collecting shareholders’ written opinions, and the BOD of the Company is assigned to implement this
Resolution in accordance with the prevailing laws and the Company’s Charter.

Nghi quyét ¢6 hiéu luc ké tir ngay ..... thang ..... nim 2026.
The Resolution takes effect from ... ... , 2026.

TM. PAI HQI PONG CO PONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

A ~———7 S
¢ % a2

NGUYEN VAN PAT

Trudng hop c6 su khéc biét hoge c6 cach hiéu khéc gitta thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong viin ban ny thi thong
tin bang tiéng Viét dugc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail,

Trang 3/3



